
Arenero �utom�tico 
p�r� ��tos

Lea atentamente las instrucciones antes de usar el producto





Instrucciones de configuración de la red WiFi

Este producto puede a través de la APP «Tuya Smart»

1.Busque «Tuya Smart» APP en la tienda de aplicaciones móviles para descargar 

e instalar.

2.Mantenga el teléfono abierto WiFi y bluetooth, botón WiFi durante 3 segundos 

después de las luces amarillas parpadeantes y sonido de goteo - abrir la APP clic 

en añadir equipo - a la espera de la búsqueda automática, se encontró que 

después de añadir WiFi - introduzca la contraseña para la conexión se realiza 

correctamente.

3.Si la cuenta de ruta o la contraseña de un usuario del dispositivo se cambia, el 

dispositivo no puede conectarse al dispositivo. En este caso, realice los pasos 

anteriores y mantenga pulsado el botón WiFi durante 3 segundos para volver a 

configurar la red.

4.Debido a que la APP para actualizar o actualizar, la operación real puede ser 

ligeramente diferente con la descripción, por favor refiérase a nuestra guía actual 

APP, o consulte con el servicio oficial de atención al cliente.

El dispositivo sólo soporta banda WiFi 2,4G, Por favor, asegúrese de 
que el router está en banda 2,4G cuando se conecte.

Atención!

!
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Upper cover

Introducción del producto

Descripción�de�la�estructura�principal

Tambor 
giratorio

Malla de tamiz

Mango

Botón

Recipiente 
colector

Pie de apoyo

Tapa trasera

Toma de 
corriente

Diagrama de 
instalación
(La imagen es sólo de referencia 
Los productos en especie 
prevalecerán)

Lista de piezas

Instrucciones x1

Instrucciones

Adaptador de 
corriente x1

Caja de aroma
terapia sólida x1

Bolsa de 
basura x1

Tarjeta de garantía x1
(encuadernada en el 

manual de instrucciones)

Panel de mandos

Botón�WIFI

Restablecer�red:�Mantener 
pulsado durante unos 3 segundos

Luz�amarilla�parpadeante:�Se 
está conectando a Internet

Luz�blanca�encendida:�la conexión 
es normal

Luz�amarilla�encendida:�Estado de 
la red a conectar

Tarjeta de 
garantía

Botón�de�limpieza
Función�de�limpieza�de�la�arena�para�gatos:�Pulse brevemente     durante 1 segundo y el 
zumbador sonará para activar la función de limpieza

Tambor�de�limpieza�Limpiar�toda�la�función�de�arena�para�gatos:Pulse �������para activar la
función de limpieza durante 3 segundos y sonará el zumbador

Luz�blanca�encendida:�El producto está funcionando 

Luz�blanca�parpadeante: indica que la máquina está suspendida (pulse manualmente el botón de 
limpieza para detenerla)

Luz�amarilla�parpadeante:�La pinza antigravedad está activada

Luz�amarilla�encendida:�indica que el cubo de recogida está lleno y el antipinzamiento por infrarrojos 
disparado en el cubo de recogida



Instrucciones de instalación

Instalación�Completa
Instalación y calibración de los sensores de pesaje por peso

①. Saque el tambor y otros 
accesorios, coloque la máquina 
(como se muestra) boca abajo 

sobre la mesa, saque las cuatro 
patas de soporte e insértelas en 
las posiciones correspondientes 
sucesivamente, golpéelas para 

asegurar la instalación.

②. Coloque la máquina sobre 
un suelo duro y plano, instale 
primero el tambor y, a continu
ación, presione ambos lados 
del mango hacia dentro con 

la mano para instalarlo.

③.  Coloque la máquina sobre 
un suelo duro y plano, instale el 
tambor, el asa y el recipiente de
recogida, y asegúrese de que la 
máquina no se sacude como la 

norma. (Prohibido colocarla 
sobre alfombras).

④. Conectar a la fuente de 
alimentación, conectar a WiFi,

colocar un objeto de peso conocido 
(más de 500grams) en la máquina, 
retirarlo después de 10 segundos, 
y comprobar si el peso mostrado 

es exacto.

Instalación de la caja de aromaterapia

①. Encuentre la placa de cubierta en 
el lado y presione los dos cierres de la

 placa de cubierta, y luego retire la 
placa de cubierta.

②. Coloque la caja de aromaterapia 
con la película protectora retirada en 
la ranura de la tarjeta del producto y 

empújela hasta el fondo.

③. Vuelva a colocar la placa 
de cubierta del producto.

Antes de la instalación, lea atentamente el manual de instrucciones y compruebe los 
accesorios que lo acompañan.
Para gatos de menos de 3.3 lb, por favor use el modo manual. en modo manual, puede 
usar la app «Clean Now» para hacer que la máquina funcione o presione el botón de 
limpieza para que la máquina limpie.

Añadir arena para gatos

①. Desconecte la alimentación y 
la máquina dejará de funcionar

②. Vierta la cantidad adecuada 
de arena para gatos

③. No vierta más arena para gatos que la 
altura de la alfombrilla del cubo

Instale bolsas de basura para cubos

①. Saque el cubo de recogida ②. La bolsa de basura se establece 
por primera vez a las dos esquinas 
traseras, y luego tiró hacia atrás y 

pegado en los dos cierres delanteros, 
y luego suave, restablecer el cubo de 

recogida

①.El peso de la arena para gatos 
no debe superar los �KG.
②.La cantidad de arena para gatos
 no debe exceder la altura de la 
alfombrilla en el cubo.Por favor, 
desenchufe la corriente antes de 
añadir la arena para gatos cada vez, 
y enchufe la corriente después de 
añadir la arena para gatos. O pulse 
brevemente el botón de limpieza 
una vez después de cada adición 
de arena para gatos para 
restablecer la grarvity.
③.Sugerimos que el diámetro de la 
arena para gatos no exceda 
de �,�MM.Atención!

!



Instrucciones de uso

Instrucciones�de�uso�|�Encendido

Inserte el puerto del adaptador de 
corriente en el orificio posterior 

del producto

Enchufe el extremo de la regleta 
del adaptador de corriente a la 

toma eléctrica

Mantenimiento�diario

Nota!
Los trabajos de mantenimiento no están incluidos en el 
ámbito del mantenimiento.

Debe utilizarse una caja de aromaterapia específica para garantizar el efecto 
desodorizante.
Deben utilizarse bolsas de basura especiales a juego para garantizar el efecto 
de limpieza de los productos.

Sustitución�de�la�taza�del�inodoro�y�la�caja�de�aromaterapia
Limpiar el cubo de recogida

①.Saque el cubo de recogida ②. Saque la bolsa de basura 
y apriete el asa para sellarla

③. El cubo de recogida se puede 
lavar en seco con agua limpia y 

volver a colocar después de cargar 
una nueva bolsa de basura

Limpieza rotativa

①. Tire de la empuñadura 
hacia fuera desde ambos 

lados para extraerla

②. Ponga el cilindro 
hacia delante

③. Limpie el interior 
con una toalla seca

④.Levante desde la raíz 
de la pantalla para que la 
pantalla se desprenda de 

la hebilla

⑤. Saque la pantalla ⑥. El cilindro rotativo 
se limpia directamente 

con agua

⑦. limpieza de la 
pantalla solo,secar 

después de reiniciar



No colocar sobre 
alfombras y 

superficies blandas

No colocar en 
suelos irregulares

Sustitución de la caja de aromaterapia

禁⽌放置在地毯
和软质的表⾯

禁⽌放置在不平
的地⾯上

禁⽌⽔洗①. Apagar, encontrar la tapa 
trasera en la parte posterior y 

retírela

②. Pellizque la parte inferior de 
la caja de aromaterapia y retírela

③. Ponga la buena caja de 
aromaterapia en la ranura de la 

tarjeta de producto y empujarlo a 
la parte inferior

④. Vuelva a colocar la tapa 
trasera del producto

Advertencia de seguridad

Nota!
Para garantizar la seguridad y evitar lesiones y daños materiales a usted mismo 
y a otras personas, tenga en cuenta las siguientes precauciones de seguridad. 
El uso incorrecto puede provocar accidentes.

Indica contenido prohibido

Manténgase 
alejado del sol

No artículos 
inflamables

Ninguna zona 
húmeda

No tocar con 
las manos 
mojadas

No lavar

La máquina debe colocarse en un lugar fresco y seco de la habitación. Evite el lugar expuesto a la luz 

solar intensa, de lo contrario provocará fácilmente el envejecimiento de las piezas del producto.

No permita que los niños pequeños la manipulen, toquen, se acerquen o trepen. los niños y las personas 

con discapacidad intelectual deben utilizarla con un tutor.

No utilice gasolina ni otras soluciones orgánicas para limpiar el fuselaje, está estrictamente prohibido lavar 

el producto con agua. No ponga el producto en contacto o cerca de materiales inflamables y explosivos.

Para ahorrar electricidad, desconecte el interruptor de alimentación correspondiente cuando no vaya a 

utilizar la máquina durante mucho tiempo, y limpie los restos de arena que queden en la máquina. instale y 

fije la máquina antes de poder utilizarla.

No conecte el transformador de refuerzo al enchufe de alimentación.

No se permite utilizar la máquina en lugares donde haya salpicaduras de agua, y no se permite utilizar 

aparatos eléctricos en el armario. El aparato debe estar a una distancia mínima de 10 cm de la pared, y no 

deben colocarse otros objetos en la parte inferior ni en las zonas circundantes.

El producto debe colocarse sobre una superficie dura, limpia y plana, y no debe colocarse sobre 

alfombras o suelos blandos, ya que de lo contrario podría provocar un pesaje inexacto, un funcionamiento 

incorrecto de la máquina y la imposibilidad de reconocer los gatos.



560*560*440mm

535*535*600mm

9W

Indica contenido obligatorio

Necesidad 
profesionales

Está estrictamente prohibido extender el cable de 
alimentación arbitrariamente para evitar incendios. 
Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 
sustituido por el fabricante, el departamento de 
mantenimiento o profesionales para evitar peligros.

Puede causar lesiones leves o daños materiales

Al cortar el suministro eléctrico, no pulsa el cable de alimentación directamente para evitar que se rompa, 

mantener las sustancias inflamables y volátiles lejos de la máquina.En el transporte y el proceso de carga 

y descarga, debe ser manejado con cuidado, preventa colisión rayar los productos y accesorios.

La máquina no debe instalarse al aire libre. Debe colocarse en un lugar ventilado, seco, a una 

temperatura de 4-40�, con una humedad relativa no superior al 90%,en un ambiente sin gases 

corrosivos. Cuando la máquina esté fuera de servicio, vacíe el litro de gato en el cubo y las heces de gato 

en el contenedor de recogida.

Mantenga limpio el enchufe. No inserte ni retire el enchufe con las manos mojadas.

Habrá una ligera vibración y ruido cuando el tambor esté girando, lo cual es un fenómeno normal.

Las zonas húmedas o polvorientas pueden dañar el circuito. La proximidad de aparatos magnéticos 

puede provocar incendios, daños en el producto o fallos en el circuito.

Al mover el producto, manipúlelo con cuidado y evite arrastrarlo.

No coloque otros objetos encima del producto, ya que podrían afectar a su funcionamiento normal.

El producto sólo puede utilizarse con los accesorios especiales suministrados por nuestra empresa.

Gatos de menos de 3.3lb, por favor active el modo manual.

Precauciones y solución de problemas Causas de fallos en la conexión en red
  Para garantizar una conexión en red sin problemas del producto, asegúrese de que todo el equipo esté 
instalado en un lugar con una red inalámbrica potente.
  Este equipo contiene un módulo transmisor de radio con código de aprobación de modelo 
CMITID:2020DP6462 y modelo de dispositivo :WBR3.

Guía de servicio

Parámetros�del�producto
Debido a la mejora del producto, los siguientes parámetros están sujetos a cambios,principalmente la 
placa de características del producto.
La temperatura ambiente recomendada es de 4-40 grados Celsius.

Número de modelo

Tensión nominal

Potencia nominal

Tamaño del producto

Tamaño del paquete 
del producto

Capacidad del conte
nedor de basura



Autodiagnóstico�de�fallos

Nota!

Lo siguiente es el juicio común y la inspección, si el tratamiento simple no puede ser 
eliminado, por favor envíe a la red de mantenimiento o Llame a la línea de atención al 
cliente para su consulta.
Por favor, no desmontar y reparar por sí mismo para evitar el peligro o Causar daños al 
producto.

Problema

Fallo�de�red

Causa

El producto no tiene corriente

No existe red en el lugar donde se e
ncuentra el producto

El teléfono no ha activado el Bluetooth

No hay señal 2.4G

Método de tratamiento

Electrifique el producto

Compruebe si hay red

Encienda el Bluetooth

WIFl se ajusta a la señal 2.4G Mantenga 
pulsado el botón Wi-Fi para actualizar la red

El�producto�está�energiz
adoy�el�tambor�no�gira

El�botón�de�limpieza�está�
amarillo�y�la�luz�parpadea.

El�botón�de�limpieza�del�
producto�está�fijo�en�

amarillo

Los accesorios del producto no están 
instalados en su lugar, No se 
utiliza el adaptador necesario

El producto detecta el peso

La inducción de infrarrojos de la papelera 
se activa y la APP muestra el mensaje «la 

papelera está llena»

Compruebe y vuelva a instalar los accesorios del 
producto; Compruebe que la potencia del adaptador 
coincide con la de la placa de características de la 

máquina

Comprobar el peso del objeto en el tambor; Comprobar 
si hay objetos extraños en la máquina y en el tambor

Limpiar el cubo de recogida; Comprobar si el sensor del 
cubo de recogida está bloqueado por objetos extraños

La «vida útil de protección medioambiental» de este producto en las condiciones normales descritas 
en el manual es de 10 años, que se cita en las «Opiniones orientativas sobre la vida útil de protección 
medioambiental de los electrodomésticos» de la Asociación China de Electrodomésticos.

Habilidades:
1. La máquina se coloca sobre un suelo plano y duro, y hay cuatro partes negras en la parte inferior 

que deben estar en contacto con el mismo plano.

2. Asegúrese de que el gato pesa más de lkg, de lo contrario puede causar lesiones al gato.

Instrucciones�de�garantía
Garantía del servicio de mantenimiento

En caso de avería del producto, póngase en contacto con nuestra red de servicio de distribución local o 
con el centro de atención al cliente. La caja de arena tiene una garantía de un año. Los consumibles no 
están cubiertos por la garantía, por favor cómprelos usted mismo después de su uso.

La fecha de inicio del periodo de garantía está sujeta a la factura del producto. Las siguientes

condiciones no están cubiertas por la garantía:

1. Daños causados por uso, almacenamiento y mantenimiento inadecuados de los consumidores.

2. Daños causados por desmontaje y reparación sin el departamento de mantenimiento designado por la empresa.

3. El modelo de la factura no coincide con el modelo del producto de mantenimiento oraltered.

4. Factura no válida.

5. Fuerza mayor causa daños.

6. No nos hacemos responsables de los accidentes de calidad causados por los regalos o accesorios no estándar de 
nuestra empresa.

7. Este producto se utiliza para fines no domésticos, la garantía de la máquina entera será beimplemented durante 
medio año.

8. El fallo causado por el uso humano o inadecuado no está cubierto por la garantía.

9. Utilice las piezas de repuesto suministradas por nuestra empresa. Las piezas viejas no se pueden reutilizar.

10.Los fallos o daños causados por el uso forzado del producto más allá de las condiciones normales no están 
cubiertos por la garantía. En el caso de productos no cubiertos por la garantía, nuestro centro de atención al cliente 
sigue estando a su disposición.

Normas de aplicación del producto:

GB 4706.1-2005

Notas!

Todo el contenido de este manual ha sido revisado. Si hay algún error tipográfico o malentendido en el 
contenido, por favor consulte a la empresa. Si hay alguna mejora técnica, se incluirá en el nuevo 
manual sin previo aviso. Si la apariencia y el color del producto se modifican, prevalecerá el objeto 
físico.
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